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‘Our Lord, grant us good in this world as well as good in the world to come, and protect us from
the torment of the Fire.’
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‘O our Lord, pour forth steadfastness upon us, and make our steps firm, and help us against the
disbelieving people.’
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Allah burdens not any soul beyond its capacity. It shall have the reward it earns, and it shall get
the punishment it incurs. Our Lord, do not punish us, if we forget or fall into error; and our Lord,
lay not on us a responsibility as Thou didst lay upon those before us. Our Lord, burden us not
with what we have not the strength to bear; and efface our sins, and grant us forgiveness and have
mercy on us; Thou art our Master; so help us Thou against the disbelieving people.
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‘Our Lord, let not our hearts become perverse after Thou hast guided us; and bestow on us mercy
from Thyself; surely, Thou alone art the Bestower.
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‘Our Lord, we do believe; forgive us, therefore, our sins and save us from the punishment of the
Fire;’
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‘Our Lord, we believe in that which Thou hast sent down and we follow this Messenger. So write
us down among those who bear witness.’
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‘Our Lord, forgive us our errors and our excesses in our conduct, and make firm our steps and
help us against the disbelieving people.’
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Our Lord, forgive us, therefore, our errors and remove from us our evils, and in death number us
with the righteous.
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‘Our Lord, take us out of this town, whose people are oppressors, and make for us some friend
from Thyself, and make for us from Thyself some helper?’
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‘Our Lord, we have wronged ourselves; and if Thou forgive us not and have not mercy on us, we
shall surely be of the lost.’
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Our Lord, pour forth upon us steadfastness and cause us to die resigned unto Thee.’
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‘My Lord, make me observe Prayer, and my children too. Our Lord! bestow Thy grace on me and
accept my prayer.
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‘Our Lord, grant forgiveness to me and to my parents and to the believers on the day when the
reckoning will take place.’
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‘Our Lord, bestow on us mercy from Thyself, and provide for us right guidance in our affair.’
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